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and whoever keeps you in the old ship, is
wrong. Do younot see that?

Are you tryingno matter how—to mend
the old ship-, that is, your fallen human
nature, called in scripture “ the flesh ?”

Then you may he quite certain, sooner or
later, if you continue in that condition you
will, as the old ship go down. Think where!
Oh the bottomless pitand who is to
ilame ?

Oh give up the vainattempt to mend the
old ship. Own yourself a lost, undone,
ruined sinnerbelieve the grace of God in
sendingyou Christ thelife-boattrustHim
with all your heartconfess Him with your
lips and life. You cannot be in both. If
you are in the old ship, no matter how self-
righteous, you are sinking fast; there is not
a moment to be lost. ■ It is indeed great
presumption for any one in the old ship to
sayhe knows he is safe. But if youare in
Christ, the life-boat, you cannot be too sure.
He never did and never will lose one.

0.8.

He tangata taua kaipuke pirau; kua
hinga ite taimaka o te hara, a, e totohu
haere atu ana kite reinga. Ko IhuKaraiti
te poti whakaora. Na te nui oto te Atua
aroha i tonoa mai ai e ia taua poti, “Kia
kahore ai e mate te tangata e whakapono
ana ki a ia, engari kia whiwhi ai kite
oranga tonutanga.” A i whakapono ranei
te ao kite Atua ? Kabore pea ; i tahuri ke
atu i tona arobanoa, me tona whakaoranga.
Kohurutia ana te Tama a te Atua. Ako
taua matenga o Ibu, be whakahere Nona

. ake, hei utu mo o tatouhara ; whakaarahia
ake ana e teAtua i te mate, kia ai iainaianei
bei poti whakaorangamonga tangatakatoa
whakawhirinaki ana ki a ia.

Tena e toku boa tangata, kia ui ahau ki
a koe.' Kei bea koe ? Kei ruuga ite poti
whakaoranga, kei te kaipuke tawhito ranei ?

Kei roto koe i a teKaraiti, kei tewhaka-
whirinakiranei koeki nga mea memeha noa

! ote ao ? Kua whakmrangia rime hoe ? E ahei
ranei koe te mea “Nana neina ona toto te
utu whakaora mokit, ara te murunga o nga
hara.” (Korohe i., 14.) E noho tonu ana
ranei i roto i taua hunga, na ratou nei i
kohuru te Tama ate Atua ? Tena pea koe
kei te whakorekore ki enei mea. Kei te
whakaki haere oti koe i te mebua o ouhara ?

E mohoi ana koe ka kite kaipuke tawbito
ite wai, ka paremo; a kiaki hoki to mehua
o ouhara ka paremo a kia ki hoki temehua
o ouhara ka paaemohoki koekite reinga ;

katabi koe ka mahara, na wai U he ?

Kei te whakapono peakoe ki nga ritenga
anake o te karakia hei oranga mou. Ko
nga peita kau ena ; a, e totohu haere ana te
kaipuke: kite nobo tonu koe i roto, ka
paremo tahi koe mete peita ano iouringa.
E boa! kei ki koe ma te iriiringa, ma te
bakarameta, ma an tini mabi ranei koe e
whakaora. Aue! mebemea ka mutu i kona
tou whakapono.

Ka peakoe, hemaharanongawhakaa-
ro ; ma le aba ka mohiotia ai temea tika ?

Koia e tohu atuana kiate Karaiti—kite
whakaoranga mea e tika ana akoia e
to ana i a toe kia noho tonu hi te kaipuke
tawhito, te mea ehe ana. Tirobia tena!
Mehemea ka noho koekite whakaorai nga
pakaru o te kaipuke tawhito ara o to ahua
tawhito e kiia nei e teKaraipiture • ■ he kiko-
kikokia mohio rawa koe, kite kore ten

HIDE AND SEEK.
(to the chileken.)

CgpHERE are few boys and girls who do
_ji not know the pleasant game of "liide

and seek." Most children, at any rate, have
enjoyed thesimplepastime.

. I am not very old, and when children are
at play, I almost forget that Iam one of the
grown-up folk, and frequently find myself
mingling with the merry troop. Need I say
that I have oftenplayed "hide and seek;"
in woods, on heath, in gardens, farm-yards,
houses, inland, and on the seashore; where-
ever there were young folks to be amused,
and hiding places to be found, there sides
were soonpicked, and the sport speedily com-
menced

Can you think of any "hide and seek "

spokenof in the Bible ? Not a game though
itwas a reality. .

You will not have to turn over many leaves
ofthe book of Genesis to discover an answer.

In the third chapter wemay find mention
of hiding and seeking; Hiding from God,
and seeking ly God. Sinners were hiding,
and a Saviour-God was seeking.


